
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS - 30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER
MOUNT, BLACK

QD Scope Mounts Midwest Industries incorporates on of the smoothest
functioning QD levers on the market. Extremely smooth in operation with a
multi-facetted adjustment nut to get the exact tension required  without damaging
the rail surface. Fully adjustable with no tools. Weighing in at 8.4 oz, these
mounts are precision machined for optimum return to zero performance and
reliability. Hard coat anodized 6061 Aluminum for a lifetime of service. Works with
scopes up to a56mm objective lens. Works with scopes up to a 56mm Objective
Weight: 8.4 oz Overall Length: 5.875" Width of Rings: .85" Distance between
rings: 2.8" Offset from the first ring: 1.4" Height- top of rail to center line of ring:
1.5"

Attributes

Name: 30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100039518
Mfr. No.: MI-QD30SM-20MOA
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: -
Scope Tube Diameter: 30mm
Style: Quick Detach
Delivery weight: 0.318kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 191mm
Shipping length: 254mm
UPC: 812102032373

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 20 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der QUICK DETACH SCOPE MOUNTS von MIDWEST INDUSTRIES. Diese
Montage ist speziell für den sicheren und zuverlässigen Einsatz mit Zielfernrohren konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig die Montage auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Montage nur mit Zielfernrohren, die einen maximalen Objektivdurchmesser von 56 mm
haben.
Stellen Sie sicher, dass die Montage korrekt und sicher an der Schiene befestigt ist, bevor Sie das Zielfernrohr
anbringen.
Überprüfen Sie die Spannung der Einstellmutter regelmäßig, um sicherzustellen, dass die Montage sicher sitzt
und die Schienenoberfläche nicht beschädigt wird.
Vermeiden Sie es, die Montage bei extremen Witterungsbedingungen oder Temperaturen zu verwenden, die
die Materialintegrität beeinträchtigen könnten.
Achten Sie beim Umgang mit dem Produkt darauf, dass keine scharfen Gegenstände oder Werkzeuge in die
Nähe der Montage gelangen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass alle Teile der Montage vorhanden sind und keine Beschädigungen
aufweisen.
Installation:

Lösen Sie die Einstellmutter der Montage.
Setzen Sie die Montage auf die Schiene Ihres Gewehrs.
Ziehen Sie die Einstellmutter vorsichtig an, bis die Montage fest sitzt. Achten Sie darauf, die Spannung
nicht zu übertreiben, um die Schienenoberfläche nicht zu beschädigen.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Montage und stellen Sie sicher, dass sie gerade sitzt.

Nutzung:
Montieren Sie Ihr Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität der Montage während des Gebrauchs.
Führen Sie nach dem ersten Gebrauch eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Montage gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Umwelt gelangen, und recyceln Sie die Materialien, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und bei Bedarf Unterstützung
zu suchen.

Vielen Dank, dass Sie sich für die QUICK DETACH SCOPE MOUNTS von MIDWEST INDUSTRIES entschieden
haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind uns wichtig!
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QUICK DETACH SCOPE MOUNTS 30MM 1.5" 20 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the QUICK DETACH SCOPE MOUNTS. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of the product. Please read this document carefully before
installation and usage.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure that the product is used in accordance with the instructions provided. This product is
designed for safe use in mounting scopes and should not be used for any other purpose.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. If a recall is issued, follow the instructions
provided for returning or remedying the product.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety regulations and provides
adequate customer support.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep out of reach of children and
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the designated EU contact point as per the product
packaging or retailer.
Rapid Alerts: Monitor updates regarding product safety through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Installation: Ensure that the scope mount is securely attached to the firearm and that it is compatible with
your scope specifications.
Weight Limit: The scope mount is designed to support scopes with an objective lens up to 56mm. Do not
exceed this limit.
Tension Adjustment: Use the multifacetted adjustment nut to achieve the desired tension without damaging
the rail surface. Avoid overtightening.
Inspection: Regularly inspect the mount for any signs of wear or damage. Do not use the product if any parts
are compromised.
Handling: Handle the mount with care to avoid dropping or damaging it, which could affect its performance.

Instructions for Installation and Usage

Preparation: Gather all necessary tools and ensure you have a clean and safe working environment.
Mounting the Scope:

Align the scope mount with the rail on your firearm.
Insert the provided screws into the mount and tighten them securely but do not overtighten.

Adjusting Tension:
Use the adjustment nut to set the tension of the QD lever. Ensure it operates smoothly without
excessive force.

Final Check:
Once installed, check that the scope is properly aligned and securely mounted. Test the QD lever to
ensure it releases and locks correctly.

Usage:
Always follow safe firearm handling practices when using the mounted scope. Ensure you are familiar
with the operation of your firearm and scope.

Disposal Instructions

Dispose of the product in accordance with local regulations. Do not dispose of it in household waste.
If the product is damaged or no longer usable, contact your local waste management authority for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support

For further assistance or inquiries regarding safety, please refer to the contact details provided on the product
packaging or retailer’s website.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your QUICK DETACH SCOPE MOUNTS.
Thank you for your attention to safety!
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Guide de Sécurité pour les Supports de Lunette
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST
INDUSTRIES 30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER
MOUNT, NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi les supports de lunette QUICK DETACH de Midwest Industries. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des supports de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
En cas de doute sur la sécurité ou l'utilisation, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les lunettes.
Assurezvous que les supports sont correctement fixés au rail avant chaque utilisation.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez uniquement des lunettes compatibles avec le montage (jusqu'à un objectif de 56 mm).
Évitez d'exposer le produit à des conditions extrêmes (chaleur, humidité, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assurezvous que le rail de montage est propre et exempt de débris.
Positionnement : Placez le support sur le rail à l'emplacement souhaité.
Fixation : Utilisez l'écrou de réglage multifacette pour serrer le support. Assurezvous d'atteindre la tension
souhaitée sans endommager la surface du rail.
Vérification : Après l'installation, vérifiez que le support est bien fixé et ne bouge pas.

Utilisation

Pour retirer la lunette, utilisez le levier QD pour un détachement rapide.
Pour réinstaller, alignez le support avec le rail et appuyez fermement jusqu'à ce que vous entendiez un clic.
Testez la lunette pour vous assurer qu'elle est correctement montée et stable avant de l'utiliser.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en aluminium et des pièces métalliques.
Si possible, recyclez le produit dans un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le contact approprié
dans votre région ou le site Web de l'entreprise pour plus d'informations.

Conclusion



En suivant ces directives de sécurité, vous garantissez une utilisation efficace et sécurisée de vos supports de
lunette QUICK DETACH de Midwest Industries. Pour toute question ou préoccupation, n'hésitez pas à chercher des
conseils supplémentaires. Restez en sécurité et profitez de votre expérience d'utilisation.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: QUICK DETACH
SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5"
20 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

Introduzione
Benvenuto nel manuale di istruzioni per i supporti QD di Midwest Industries. Questo documento fornisce linee guida
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controllare regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizzare solo ottiche compatibili con il supporto, come specificato nel manuale.
Assicurarsi che il supporto sia montato correttamente sul rail prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare il supporto con accessori non raccomandati.
Durante l'installazione, evitare di esercitare una forza eccessiva per prevenire danni al prodotto o al rail.
Non utilizzare il supporto in condizioni estreme che potrebbero compromettere la sua integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Assicurarsi di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e chiavi
appropriate.
Installazione:

Posizionare il supporto QD sul rail dell'arma.
Allineare i fori del supporto con quelli del rail.
Fissare il supporto utilizzando il dado di regolazione multifaccettato. Assicurarsi che sia ben serrato, ma
non eccessivamente.

Controllo:
Dopo l'installazione, controllare che il supporto sia stabile e non si muova.
Verificare che l'ottica sia ben fissata e allineata correttamente.

Uso:
Utilizzare il supporto solo in condizioni di sicurezza.
Durante l'uso, controllare regolarmente il supporto e l'ottica per assicurarsi che non ci siano segni di
usura o danni.

Istruzioni per il Disposizione
Al termine della vita utile del prodotto, smaltirlo in modo responsabile.
Seguire le normative locali per il riciclaggio dei materiali in alluminio e plastica.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o in natura.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o assistenza, si prega di contattare il produttore o il rivenditore autorizzato. Assicurarsi di
avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione



Seguire queste istruzioni di sicurezza garantirà un utilizzo sicuro e efficace del supporto QD di Midwest Industries. La
sicurezza è la nostra priorità e ci impegniamo a fornire prodotti di alta qualità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Montażu Celownika
QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST
INDUSTRIES

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu celownika QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami i wskazówkami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj stan montażu i jego elementów.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania celowników.
Informuj dzieci o potencjalnych zagrożeniach związanych z używaniem sprzętu optycznego.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj montażu tylko z kompatybilnymi celownikami o średnicy obiektywu do 56 mm.
Nie próbuj modyfikować ani naprawiać montażu samodzielnie.
Zawsze upewnij się, że montaż jest prawidłowo zamocowany przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas regulacji nakrętki regulacyjnej.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:

Sprawdź, czy wszystkie elementy montażu są obecne i w dobrym stanie.
Przygotuj odpowiednie narzędzia, jeśli są wymagane do montażu.

Instalacja montażu:

Umieść montaż na szynie, upewniając się, że jest prawidłowo dopasowany.
Zastosuj nakrętkę regulacyjną, aby uzyskać odpowiednie napięcie. Upewnij się, że nie uszkadzasz
powierzchni szyny.
Sprawdź, czy montaż jest stabilny i nie przemieszcza się.

Użytkowanie montażu:

Używaj montażu w zgodzie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj montaż podczas użytkowania, aby upewnić się, że nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
Zachowaj ostrożność przy utylizacji materiałów, które mogą być szkodliwe dla środowiska.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub dalszych informacji, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST
INDUSTRIES 30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER
MOUNT, BLACK Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER
MOUNT, BLACK käyttöohjeiden pariin. Tämä ohje sisältää tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Tuotteen turvallisuus: Varmista, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.
Varoitukset: Kiinnitä huomiota mahdollisiin vaaratilanteisiin, kuten tuotteen vaurioitumiseen tai virheelliseen
asennukseen.
Erityiset kuluttajasuojat: Ole erityisen varovainen, jos tuote on käytössä lasten läsnä ollessa.
EUyhteyspiste: Tuotteeseen liittyvissä turvallisuuskysymyksissä ota yhteys paikalliseen EUyhteyspisteeseen.
Nopeammat ilmoitukset: Seuraa EU:n Safety Gate järjestelmää saadaksesi tietoa mahdollisista vaarallisista
tuotteista.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole näkyviä vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Varmista, että kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä tai asennuksesta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuote ole suunniteltu erityisesti lapsille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki osat ovat mukana: tarkista, että mukana on kiinnikkeet, ruuvit ja tarvittavat työkalut.
Kiinnitä kiinnike kytkimen tai aseen päälle, varmistaen, että se on oikeassa kulmassa.
Kiristä kaikki ruuvit käsin, varmistaen, että ne ovat tiukasti paikallaan, mutta älä ylitä suositeltua kireyttä.
Tarkista, että kiinnike on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Varmista, että suurennuslasi on kunnolla asennettu kiinnikkeeseen.
Säädä suurennuslasin korkeutta ja etäisyyttä tarpeen mukaan.
Käytä tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.
Vältä äkillisiä liikkeitä tai iskuja tuotteen käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää sähköosia tai muita vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä paikalliseen EUyhteyspisteeseen tai tarkista viralliset verkkosivustot.
Muista myös seurata mahdollisia tuotteen palautusilmoituksia ja turvallisuustietoja EU:n Safety Gate järjestelmässä.

Kiitos, että valitsit QUICK DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES tuotteen. Käytä tuotetta turvallisesti
ja vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för QUICK DETACH SCOPE
MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES 30MM 1.5" 20 MOA
QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

Introduktion
Tack för att du valt QUICK DETACH SCOPE MOUNTS från MIDWEST INDUSTRIES. Denna produkt är designad
för att ge en säker och effektiv montering av kikarsikten. För att säkerställa en säker och korrekt användning av
produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla delar är korrekt installerade innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om komponenter saknas.
Undvik att använda produkten i extrema väderförhållanden som kan påverka dess prestanda.
Se till att kikarsiktet är korrekt justerat och säkert monterat innan du använder det.
Var försiktig när du hanterar produkten för att undvika skador på dig själv eller andra.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse: Rengör monteringsytan på vapnet noggrant innan installation.
Montering av ringen:

Placera den första ringen på railsystemet och justera den till önskad position.
Använd justeringsmuttrarna för att säkerställa att ringen sitter fast utan att skada railsytan.

Montering av kikarsiktet:
Placera kikarsiktet i den andra ringen.
Justera kikarsiktets position för att säkerställa korrekt ögonavstånd.

Säkerställ att allt är korrekt installerat:
Kontrollera att både ringarna och kikarsiktet är ordentligt fastsatta.
Testa att QDspärrarna fungerar som de ska.

Användning

Använd kikarsiktet endast för avsett ändamål.
Se till att du är bekant med hur du korrekt justerar kikarsiktet innan du använder det.
Undvik att rikta kikarsiktet mot bländande ljuskällor, vilket kan skada optiken.
Använd alltid skyddsglasögon vid skjutning för att skydda ögonen.

Avfallshanteringsanvisningar
När produkten når slutet av sin livslängd, avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala regler och riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn materialet när det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare support



För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkaren. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS. Tack för att du valt vår produkt och för att du prioriterar säkerhet!
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Návod na bezpečné používání montáže optiky QUICK
DETACH SCOPE MOUNTS MIDWEST INDUSTRIES
30MM 1.5" 20 MOA QD CANTILEVER MOUNT, BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili montáž optiky QUICK DETACH SCOPE MOUNTS od společnosti Midwest Industries.
Tento návod vám poskytne důležité informace o bezpečném používání, instalaci a údržbě produktu. Prosíme, abyste
si tento dokument pečlivě přečetli a uchovali jej pro budoucí potřebu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je používána pouze podle pokynů výrobce.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na známky opotřebení nebo poškození.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Zkontrolujte, zda je montáž správně upevněna a zajištěna před každým použitím.
Nepoužívejte montáž s puškohledy, které překračují maximální průměr objektivu 56 mm.
Při manipulaci s montáží používejte ochranné brýle, abyste se vyhnuli zranění očí.
Vždy se ujistěte, že je montáž správně nastavená na požadovanou vzdálenost a výšku, aby se předešlo
nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a komponenty.
Ujistěte se, že montážní plocha je čistá a suchá.

Instalace:

Umístěte montáž na lištu pušky.
Pomocí nastavovací matice nastavte napětí montáže tak, aby bylo dosaženo optimálního zajištění bez
poškození povrchu lišty.
Zkontrolujte, zda je montáž pevně uchycena a nehybná.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž správně nastavena a zajištěna.
Ujistěte se, že puškohled je správně umístěn a nastaven podle vašich potřeb.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.
Zvažte možnost recyklace hliníkových komponentů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místní zástupce společnosti Midwest
Industries. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že jste si vybrali montáž optiky od společnosti Midwest Industries. Bezpečné používání a údržba výrobku
jsou klíčové pro vaši spokojenost a bezpečnost.


